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Abstract. This paper explores the religious lexicon of the Uzbek language, 

focusing on three core terms: prayer, lawful, and sin. These words, embedded in 

both spiritual practice and everyday discourse, function as cultural signs that 

structure moral reasoning, social behavior, and national identity. Through a 

linguosemiotic approach, the study reveals how religious terminology contributes to 

the construction of Uzbekistan’s cultural semiosphere, mediating between sacred 

doctrine and local values. The findings show that these concepts are not only 

theological but semiotically active, serving as ethical signposts in both private and 

collective consciousness. 
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  Introduction. Religious vocabulary is not merely a set of terms used in ritual 

contexts; it is an integral part of a society’s ethical and cultural architecture. In the 

Uzbek language, shaped historically by Islamic thought, key religious concepts have 

become symbolic pillars in daily speech, education, and social customs. Words like 

prayer, lawful, and sin extend beyond scriptural use to serve as moral frameworks 

for communication and conduct. This study investigates how such lexicon functions 

as semiotic signs within the Uzbek cultural-linguistic space and how it contributes 

to shaping cultural consciousness and communal values. 

  Literature Review and Methodology. Theoretical Foundation 

This research draws upon established semiotic and discourse theories: 

 Ferdinand de Saussure’s model of the sign (signifier and signified); 

 Charles S. Peirce’s triadic model (icon, index, symbol); 
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 Yuri Lotman’s theory of the semiosphere, positioning language as a cultural 

code; 

 Roland Barthes’ work on cultural myths and the symbolic power of 

language. 

Additionally, the study incorporates perspectives from Islamic linguistic 

anthropology, particularly: 

 Talal Asad (1986): Anthropology of Islamic concepts; 

 Hussein Abdul-Raof (2006): The pragmatics of Arabic religious rhetoric. 

Methods 

The following methods were employed: 

 Linguosemiotic analysis: Identifying symbolic and ethical meanings of 

religious terms; 

 Contextual discourse analysis: Investigating their use in traditional sayings, 

rituals, and media; 

 Ethnolinguistic interpretation: Examining how religious terms reflect and 

shape national values; 

 Cultural comparison: Aligning local interpretations with global Islamic 

discursive patterns. 

Results and Discussion. 

1. Prayer 

Denotative meaning: A verbal or silent act of spiritual communication addressed to 

a deity. 

Cultural function: In Uzbek society, prayer signifies humility, gratitude, and hope. 

It marks beginnings (e.g., meals, travels), endings (e.g., funerals), and transitions 

(e.g., weddings). 

Examples: 

 Common expressions include “Let your prayer be accepted” or “Live with 

prayer”. 

 People request prayer from elders, considering it a spiritual shield. 
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🟩 Semiotic role: Prayer is a symbol of divine connection, an index of moral 

sincerity, and an icon of collective spirituality. 

2. Lawful 

Denotative meaning: In Islamic tradition, lawful refers to that which is permitted 

or permissible by divine law. 

Cultural context: The term lawful is used to describe not only food (e.g., lawful 

meat) but also actions, professions, earnings, and relationships. 

Common expressions: 

 “Lawful work brings peace” 

 “Feed your children with lawful earnings” 

 Semiotic role: Lawful operates as a symbol of purity, an index of ethical 

boundaries, and an icon of trustworthiness. 

3. Sin 

Denotative meaning: A moral or religious violation; an action that breaks divine or 

ethical law. 

Cultural perception: Sin is deeply internalized in Uzbek culture as a violation not 

only of God’s will but also of social expectations. 

Linguistic usage: 

 “Avoid sin to live in peace” 

 “That act was a sin against both God and society” 

  Semiotic role: Sin is a symbol of wrongdoing, an index of spiritual danger, 

and an icon of collective conscience. 

 Conclusion. Religious lexicon in the Uzbek language functions far beyond 

theological boundaries. Terms such as prayer, lawful, and sin have evolved into 

robust semiotic markers within Uzbek cultural discourse. They influence individual 

behavior, regulate social expectations, and embody spiritual ideals. Their consistent 

use in everyday life demonstrates the intersection of religion, language, and national 

identity. As such, these concepts are not only religious but deeply cultural, forming 
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essential elements in the Uzbek semiosphere that connect the sacred with the 

societal. 
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